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 تعزیز فعالیة ضمانات الوكالة وتحسین كفاءتھا

 

 خلال الجلسة العامة الثانیة عشرة ۲۰۲۰أیلول/سبتمبر  ۲٥قرارٌ اعتمُد یوم 
 

 

 ،إنَّ المؤتمر العام 

ر (أ)    ،GC(63)/RES/11بالقرار  إذ یذكِّ

بأن ضـمانات الوكالة تمثِّل عنصـراً أسـاسـیاً في عدم الانتشـار النووي، وتعمل على   واقتناعاً منھ (ب) 
زیـادة الثقـة بین الـدول، وذلـك في جملـة أمور عن طریق تقـدیم تـأكیـدات بـأن الـدول تمتثـل لالتزامـاتھـا بموجـب  

ــاعد على خل ــاھم في تعزیز الأمن الجماعي لتلك الدول، وتس ــلة، وتس ــمانات ذات الص ق بیئة  اتفاقات الض
 مواتیة للتعاون النووي،

ــع في اعتباره  (ج)  ــمانات وفقاً للمواد ذات   وإذ یض ــتقل في تطبیق الض ــي والمس ــاس دور الوكالة الأس
الصـلة من نظامھا الأسـاسـي، ومعاھدة عدم انتشـار الأسـلحة النوویة (معاھدة عدم الانتشـار)، والمعاھدات  

 فاقات ضمانات الوكالة الثنائیة والمتعددة الأطراف،المنشئة لمناطق خالیة من الأسلحة النوویة، وات

 أنَّھ لا ینبغي القیام بأي عمل من شأنھ تقویض سلطة الوكالة وفقاً لنظامھا الأساسي، إذ یلاحظو (د) 
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أیضـاً المناطق الخالیة من الأسـلحة النوویة، والدور الإیجابي الذي یمكن أن   إذ یضـع في اعتباره و (ھـ) 
ــل إلیھـا بحریَّـة فیمـا بین دول المنطقـة المعنیـة، ووفقـاً  ــاء مثـل ھـذه المنـاطق، التي یجري التوصــ یؤدیـھ إنشــ

ات الوكالة  ، في تعزیز تطبیق ضـمان۱۹۹۹للمبادئ التوجیھیة لھیئة نزع السـلاح التابعة للأمم المتحدة لعام 
 في تلك المناطق،

ــي لعـام  إذ یلاحظو (و)  ــتعراضــ ــار   ۲۰۱۰أنَّ المؤتمر الاســ للـدول الأطراف في معـاھـدة عـدم انتشــ
الأســلحة النوویة قد حقَّق نتائج ملموســة في شــكل وثیقة ختامیة، بما في ذلك تقدیم اســتنتاجات وتوصــیات  

 ،بشأن إجراءات المتابعة التي تنطبق على ضمانات الوكالة

ً  (ز)   ،۲۰۱۹ببیان ضمانات الوكالة لعام  وإذ یحیط علما

ــمان الفعالیة وعدم   إذ یقرُّ و (ح)  ــارى جھدھا، بطریقة مھنیة وغیر منحازة، لضـ بأنَّ الوكالة تبذل قصـ
 التمییز والكفاءة في تنفیذ الضمانات، وھو ما یجب أن یتم وفقاً لاتفاقات الضمانات ذات الصلة،

ماً على نحو یتیح للوكالة   إذ یلاحظو (ط)  أنَّھ ینبغي أن یكون تنفیذ اتفاقات الضـــمانات الشـــاملة مصـــمَّ
 التحقق من صحة واكتمال إعلانات الدول،

دو (ي)  ه مجلس المحـافظین في  إذ یشــــدِّ ة البروتوكول الإضــــافي النموذجي الـذي أقرَّ  ۱٥على أھمیـ
 والھادف إلى تعزیز فعالیة ضمانات الوكالة وتحسین كفاءتھا، ۱۹۹۷أیار/مایو 

أنَّ اتفاقات الضـــمانات ضـــروریة لكي یتســـنى للوكالة تقدیم تأكیدات حول الأنشـــطة   إذ یلاحظو (ك) 
وتوكولات الإضــافیة ھي صــكوك بالغة الأھمیة من أجل تعزیز قدرة الوكالة على  النوویة للدول، وأنَّ البر

 استخلاص استنتاجات بشأن الضمانات فیما یتعلق بعدم وجود مواد وأنشطة نوویة غیر معلنة،

د (ل)  على أھمیة أن تمارس الوكالة ولایتھا وسـلطتھا بالكامل وفقاً لنظامھا الأسـاسـي من أجل   وإذ یشـدِّ
انات بشـأن عدم تحریف المواد النوویة المعلنة وعدم وجود مواد وأنشـطة نوویة غیر معلن عنھا توفیر ضـم

 وفقاً لاتفاقات الضمانات ذات الصلة، وللبروتوكولات الإضافیة عند الاقتضاء،

بو (م)  ــبتمبر  إذ یرحّـِ ر الـذي اتخّـذه المجلس في أیلول/ســ بـأن یبقى بروتوكول الكمیـات   ۲۰۰٥بـالمقرَّ
ــغیرة  د وبالتغییر في المعاییر   الصـ ــمانات الوكالة، رھناً بالتعدیلات المدخلة في النص الموحَّ جزءاً من ضـ

 ،GC(50)/2من الوثیقة  ۲الخاصة ببروتوكول الكمیات الصغیرة المشار إلیھ في الفقرة 

مضــي  أنھ ینبغي دعم وتنفیذ المقررات التي اعتمدھا مجلس المحافظین والھادفة إلى ال وإذ یلاحظ (ن) 
قدُمُاً في تعزیز فعالیة ضـمانات الوكالة وتحسـین كفاءتھا، وأنھ ینبغي زیادة قدرة الوكالة على الكشـف عن 
اسـي واتفاقات الضـمانات   یاق مسـؤولیاتھا بموجب نظامھا الأسـ المواد والأنشـطة النوویة غیر المعلنة في سـ

 التي عقدتھا،

ــافیـة، یـأذن مجلس  أنَّـھ عنـد الموافقـة على اتفـاقـات ا إذ یلاحظو (س)  ــمـانـات والبروتوكولات الإضــ لضــ
 المحافظین للمدیر العام بتنفیذ الضمانات وفقاً لشروط اتفاق الضمانات أو البروتوكول الإضافي المعني،
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بو (ع)  ــطلعـت بـھ الوكـالـة في مجـال التحقق من المواد النوویـة النـاتجـة عن  إذ یرحّـِ بـالعمـل الـذي اضــ
 الأسلحة النوویة المفكَّكة،

ر (ف)  من المادة الثالثة التي تنصّ على   ۱-بالنظام الأسـاسـي للوكالة وبصـفة خاصـة الفقرة باء وإذ یذكِّ
ــد الأمم المتحدة ومبادئھا على   ــطتھا وفقاً لمقاص ــطلاعھا بوظائفھا، تمارس أنش ــیاق اض أنَّ الوكالة، في س

لرامیة إلى تحقیق نزع ســـلاح  صـــعید تعزیز الســـلام والتعاون الدولي، وطبقاً لســـیاســـات الأمم المتحدة ا
 مضمون یشمل العالم كلھ، وطبقاً لأي اتفاقات دولیة معقودة عملاً بتلك السیاسات،

رو (ص)  ــار لعام  إذ یذكِّ ــتعراض معاھدة عدم الانتشـ من  ۳۰قد دعا في الإجراء  ۲۰۱۰بأنَّ مؤتمر اسـ
وویة الســـلمیة في الدول الحائزة  الوثیقة الختامیة إلى توســـیع نطاق تطبیق الضـــمانات لیشـــمل المرافق الن

لأسـلحة نوویة، بموجب اتفاقات الضـمانات الطوعیة ذات الصـلة، بأكثر السـبل الممكنة اتسـاماً بالاقتصـاد  
ــدَّد على أنَّ الضــمانات الشــاملة   وبالطابع العملي، مع إیلاء الاعتبار لمدى توافر الموارد لدى الوكالة، وش

 تطبَّق عالمی�ا فور تحقیق القضاء التام على الأسلحة النوویة،والبروتوكولات الإضافیة ینبغي أن 

ــتعراض والتقییم من طرف   إذ یقُرُّ و (ق)  ــتمرار للاسـ ــع باسـ ــمانات الوكالة عملیة تخضـ بأنَّ تنفیذ ضـ
 الوكالة،

بأنَّ تنفیذ الضـمانات بفعالیة وكفاءة یتطلب جھداً تعاونی�ا بین الوكالة والدول، وبأنَّ الأمانة  إذ یقرُّ و (ر) 
سـتواصـل الانخراط في حوار مفتوح مع الدول حول المسـائل المتصـلة بالضـمانات من أجل صـیانة وتعزیز  

 الشفافیة والثقة في تنفیذ الضمانات،

ــتوى  أنَّ الوثیقة التكمیلیة  إذ یلاحظو (ش)  ــمانات على مسـ ــاء مفھوم لتنفیذ الضـ للتقریر المتعلق بإرسـ
)، إلى جانب تصویباتھا، ھي النقطة المرجعیة لعملیة المشاورات  GOV/2014/41الدولة وتطویره (الوثیقة 

ل جزءاً منھا،  المتواصلة وتشكِّ

د (ت)  ســتخدم ســوى العوامل  على أنَّ الضــمانات ینبغي أن تبقى غیر تمییزیة وأنھ ینبغي ألا تُ  وإذ یشــدِّ
ــیـة أو غیرھـا من  ــیـاســ ــمـانـات، في حین لا تـدُرج الاعتبـارات الســ ــوعیـة لتحـدیـد مـدى تنفیـذ الضــ الموضــ

 الاعتبارات الدخیلة،

د (ث)  على وجود فـارق بین الالتزامـات القـانونیـة للـدول والتـدابیر الطوعیـة التي تھـدف إلى   وإذ یشــــدِّ
اء الثقة، مع إیلاء الاعتبار لواجب الدول في أن تتعاون مع تســھیل وتعزیز تنفیذ الضــمانات وتھدف إلى بن

 الوكالة لتیسیر تنفیذ اتفاقات الضمانات،

أنَّ اتفاقات الضـمانات الثنائیة والإقلیمیة التي تشـارك فیھا الوكالة تؤدي دوراً مھماً في  وإذ یلاحظ )خ( 
 تأكیدات بشأن عدم الانتشار النووي،زیادة تعزیز الشفافیة والثقة المتبادلة بین الدول، وتقدم كذلك 

دو (ذ)  على أنَّ تعزیز ضـــمانات الوكالة ینبغي ألا یؤدي إلى أيِّ تقلیص في الموارد المتاحة   إذ یشـــدِّ
للمسـاعدة والتعاون التقنیَّین، وعلى أنَّھ ینبغي أن یتوافق مع مھمّة الوكالة المتمثلِّة في التشـجیع والمسـاعدة  

ــلمیـة، وأن یتوافق مع نقـل التكنولوجیـا نقلاً  على تطویر الطـاقـة الـذر یـة وتطبیقھـا العملي في الأغراض الســ
 وافیاً،
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د (ض)  على أھمیة المحافظة على مبدأ السـریة فیما یتعلق بجمیع المعلومات ذات الصـلة بتنفیذ   وإذ یشـدِّ
 المبدأ مراعاة تامة، الضمانات وفقاً لنظام الوكالة الأساسي ولاتفاقات الضمانات، وعلى أھمیة مراعاة ذلك

ــاء، ومن أجل بذل مزید من الجھود   ــة بكلٍّ من الدول الأعضـ ــمانات الخاصـ ــاقاً مع التعھدات المتعلقة بالضـ واتسـ
 لتعزیز فعالیة ضمانات الوكالة وتحسین كفاءتھا:

م للوكالة دعمھا الكامل والمســتمرَّ من أجل ضــمان أن تكون الوكالة   یناشــد -۱ جمیع الدول الأعضــاء أن تقدِّ
 قادرة على النھوض بمسؤولیاتھا المتصلة بالضمانات؛

د -۲ على ضـرورة وجود ضـمانات فعَّالة من أجل منع اسـتخدام المواد النوویة لأغراض محظورة على   ویشـدِّ
ویبرز الأھمیة الحیویة لوجود ضــمانات تتســم بالفعالیة والكفاءة من أجل تیســیر  نحو یخالف اتفاقات الضــمانات، 

 التعاون في مجال استخدام الطاقة النوویة للأغراض السلمیة؛

د -۳  الالتزام الواقع على عاتق الدول بأن تتعاون مع الوكالة من أجل تیسیر تنفیذ اتفاقات الضمانات؛ ویؤكِّ

د -٤  امتثالاً تاماً لالتزاماتھا المتعلقة بالضمانات؛ على أھمیة امتثال الدول ویشدِّ

ــوص علیھا بموجب   ویقرُّ  -٥ ــمانات وفقاً للحقوق والالتزامات المنص ــتمرار الوكالة في تنفیذ الض بأھمیة اس
 اتفاقات الضمانات المعنیة بین الدول والوكالة؛

ــار والملتزمة بإبرام اتفا ویأســـف -٦ ــاملة مع لأنَّ الدول الأطراف في معاھدة عدم الانتشـ ــمانات شـ قات ضـ
 الوكالة لم یفعل جمیعھا ذلك؛

ــبان -۷ ــمانات الوكالة،  وإذ یأخذ في الحســ جمیع الدول التي ما زال   یحثُّ أھمیة بلوغ التطبیق العالمي لضــ
 یتعیَّن علیھا أن تـدُخل اتفاقات ضمانات شاملة حیز النفاذ على أن تفعل ذلك في أقرب وقت ممكن؛

ــد -۸ ــل م ویناش ــمانات،  الوكالة أن تواص ــي تنفیذاً لاتفاقات الض ــاس ــلطتھا كاملة وفقاً للنظام الأس ــة س مارس
واسـتخلاص اسـتنتاجات موضـوعیة مسـتقلة لا تسـتخدم فیھا سـوى أسـالیب التقییم غیر المنحازة والقائمة على أسـاس  

ي یتعیَّن  تقني والمعلومات التي یجري اسـتعراضـھا والتحقق من صـحتھا بدقة، بما في ذلك المعلومات الأخرى الت
 ؛GOV/2014/41تقییمھا من حیث الدقة والمصداقیة والصلة بالضمانات، على النحو المبین في الوثیقة 

ز على -۹ ــمانات بما یتوافق توافقاً   ویركِّ ــویة جمیع حالات عدم الامتثال للالتزامات المتعلقة بالضـ أھمیة تسـ
ــي للوكالة والالتزامات القانونیة الو ــاس ا مع النظام الأس ــداقعة على الدول، تام� جمیع الدول أن تبدي تعاونھا  ویناش

 في ھذا الصدد؛

ــد -۱۰ اشـــ ك   وینـ ل تلـ دِّ ا أن تلُغي أو تعـ ة إمَّـ دیھـا بروتوكولات كمیـات صـــــغیرة غیر مُعـدَّلَـ جمیع الـدول التي لـ
ھا في أقرب وقت تســمح بھ متطلباتھا القانونیة والدســتوریة،  انة أن  إلى الأم ویطلبالبروتوكولات كلٌّ فیما یخصــُّ

ــاء نظمھا  ــغیرة، من خلال الموارد المتاحة، على إنش ــاعدة الدول التي لدیھا بروتوكولات كمیات ص ــل مس تواص
 الحكومیة لحصر ومراقبة المواد النوویة والمحافظة علیھا؛

ب -۱۱ دولة بروتوكولات كمیات صـغیرة وفقاً للنص   ]٦۳[، قبلت ۲۰۲۰أیلول/سـبتمبر  ۲٥بأنَّھ، حتى  ویرحِّ
ه مجلس المحافظین؛المعدل ال  ذي أقرَّ
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ب -۱۲ دولـة وأطرافـاً أخرى في اتفـاقـات   ]۱٥۱[، كـانـت ۲۰۲۰أیلول/ســـــبتمبر  ۲٥أیضـــــاً بـأنَّـھ، حتى  ویرحّـِ
من تلك   ۱۳۷الضـمانات قد وقَّعت على بروتوكولات إضـافیة، وبأنَّ ھناك بروتوكولات إضـافیة نافذة فیما یخصُّ 

 الدول والأطراف الأخرى؛

أنَّ إبرام بروتوكول إضـــــافي ھو قرار ســـــیـادي لأي دولـة، ولكن البروتوكول   نوإذ یـأخـذ في الحســـــبـا -۱۳
عالإضـافي یكون التزاماً قانونی�ا فور دخولھ حیز النفاذ،  جمیع الدول التي لم تبرم بعد بروتوكولات إضـافیة   ویشـجِّ

حین دخولھا حیز النفاذ  وتدخلھا حیز النفاذ على أن تفعل ذلك في أقرب وقت ممكن وأن تنفِّذھا بصــــفة مؤقتة إلى 
 وفقاً لتشریعاتھا الوطنیة؛

أنھ، فیما یخص الدول المرتبطة في آنٍ معاً باتفاق ضـمانات شـاملة وببروتوكول إضـافي سـاري   ویلاحِظ -۱٤
المفعول أو یطُبَّق على نحو آخر، یمكن أن توفر ضــمانات الوكالة مزیداً من التوكیدات بشــأن عدم تحریف المواد  

 للضمانات وبشأن عدم وجود مواد وأنشطة نوویة غیر معلنة على صعید الدولة برمتھا؛ النوویة الخاضعة

أنَّھ، في حالة أي دولة لدیھا اتفاق ضـمانات شـاملة مسـتكمل ببروتوكول إضـافي نافذ، تمثِّل ھذه   ویلاحظ -۱٥
ز فیما یخصُّ ھذه الدولة؛  التدابیر معیار التحقُّق المعزَّ

ر عقد اتفاقات الضــــمانات الشــــاملة والبروتوكولات الإضــــافیة  بأن تواصــــل الوكالة تیســــی ویوصــــي -۱٦
وبروتوكولات الكمیات الصـــغیرة المعدَّلة وإدخالھا حیزِّ النفاذ ومســـاعدة الدول الأعضـــاء المعنیة على ذلك، بناءً  

 على طلبھا؛

اصــر خطة الجھود الجدیرة بالثناء التي بذلتھا بعض الدول الأعضــاء وأمانة الوكالة في تنفیذ عن ویلاحظ -۱۷
ع)، ۲۰۲۰وخطة عمل الوكالة المحدَّثة (أیلول/سـبتمبر   GC(44)/RES/19العمل المشـار إلیھا في القرار  تلك   ویشجِّ

الدول والأمانة على مواصلة ھذه الجھود، حسب الاقتضاء ورھناً بتوافر الموارد، وعلى استعراض التقدُّم المحرز  
بأن تنظر الدول الأعضـــاء الأخرى في تنفیذ عناصـــر خطة العمل المذكورة، حســـب   ویوصـــيفي ھذا الصـــدد، 

ــافیة حیز النفاذ وتعدیل   ــاملة والبروتوكولات الإضــ ــمانات الشــ ــیر دخول اتفاقات الضــ ــاء، بھدف تیســ الاقتضــ
 بروتوكولات الكمیات الصغیرة الساریة؛

د من جـدیـد -۱۸ ول الإضـــــافي النموذجي بـاعتبـاره النصَّ  أنَّ المـدیر العـام ینبغي أن یســـــتخـدم البروتوك ویؤكّـِ
املة مع الوكالة،   تبرمھا الدول وغیرھا من أطراف اتفاقات الضـمانات الشـ النمطي للبروتوكولات الإضـافیة التي سـ

 والتي ینبغي أن تحتوي على جمیع التدابیر الواردة في البروتوكول الإضافي النموذجي؛

 اء نطاق بروتوكولاتھا الإضافیة قید الاستعراض؛الدول الحائزة لأسلحة نوویة إلى إبق ویدعو -۱۹

أنَّ الوكالة یجب أن تبقى على اسـتعداد لتقدیم المسـاعدة، وفقاً لنظامھا الأسـاسـي، في مھام التحقُّق   ویلاحظ -۲۰
التي قد یطُلب منھا الاضـطلاع بھا، بموجب الاتفاقات المعنیة بنزع السـلاح النووي أو الحد من التسـلُّح، من جانب  

 الأطراف في تلك الاتفاقات؛ الدول

إلى اســتنتاج أعم بشــأن الضــمانات مفاده   ۲۰۱۹أنَّ الأمانة تمكنت من التوصــل فیما یخصُّ عام  ویلاحظ -۲۱
أنَّ جمیع المواد النوویة ما زالت في إطار الأنشــطة الســلمیة وأنھ لا یوُجد أي تحریف للمواد النوویة المعلنة بعیداً  

ر على أن ثم ــا یخصُّ  عن الأنشطة النوویة السلمیة وأنھ لا یوُجد أي مؤشِّ ــ ــ ــر مُعلنة فیم ــ ة مواد وأنشطة نوویة غی
 دولة لدیھا في آنٍ معاً اتفاق ضمانات شاملة وبروتوكول إضافي نافذان؛   ٦۹



GC(64)/RES/13 
 ٦الصفحة  

ع -۲۲ الوكالة على مواصـــلة تنفیذ الضـــمانات المتكاملة فیما یخصُّ الدول التي یوجد لدیھا في آنٍ معاً  ویشـــجِّ
، وخلصـت الأمانة بشـأنھا إلى الاسـتنتاج الأعم بأنَّ جمیع المواد  اتفاق ضـمانات شـاملة وبروتوكول إضـافي نافذان

 النوویة ما زالت في إطار الأنشطة السلمیة؛

بالتوضـیحات والمعلومات الإضـافیة التي قدَّمھا المدیر العام في الوثیقة التكمیلیة للتقریر المتعلق   ویرحِّب -۲۳
، وتصـویباتھا)، التي أحاط  GOV/2014/41ه (الوثیقة بإرسـاء مفھوم لتنفیذ الضـمانات على مسـتوى الدولة وتطویر

، بعد عملیة المشـاورات المكثفة التي اضـطُلع بھا خلال السـنة  ۲۰۱٤بھا مجلس المحافظین علماً في أیلول/سـبتمبر 
 السابقة؛

ــادرة    GOV/2014/41بالتأكیدات الھامة الواردة في الوثیقة  ویرحِّب -۲٤ ــویباتھا، وفي البیانات الصـ وفي تصـ
مـدیر العـام والأمـانـة كمـا أشـــــار إلى ذلـك مجلس المحـافظین خلال دورة انعقـاد المجلس في أیلول/ســـــبتمبر  عن ال

 ، بما في ذلك جملة أمور منھا:۲۰۱٤

   تحداث أي حقوق أو التزامات تتبعھ اسـ توى الدولة لا ولن یسـ أن مفھوم تنفیذ الضـمانات على مسـ
وي على أي تعدیل في تفســــیر الحقوق والالتزامات  إضــــافیة من جانب الدول أو الوكالة، كما أنھ لا ینط

 القائمة؛  

   أنَّ ھذا المفھوم ینطبق على جمیع الدول، ولكنھ ینحصـر بدقة ضـمن نطاق اتفاق(ات) الضـمانات
 لكل دولة على حدة؛  

  أن ھذا المفھوم لیس بدیلاً للبروتوكول الإضافي، ولیس الغرض منھ أن یكون وسیلة تحصل بھا
غیر مرتبطـة ببروتوكول إضـــــافي على المعلومـات والمعـاینـة التي یوفرھـا البروتوكول   الوكـالـة من دولـة

 الإضافي؛  

   أن تطویر وتنفیذ نھُُج الضــمانات على مســتوى الدولة یتطلبان التشــاور الوثیق مع الدولة و/أو
 السلطة الإقلیمیة لا سیما في تنفیذ تدابیر الضمانات المیدانیة؛  

 ــوى لغرض تنفیذ الضــمانات وفقاً لاتفاق  أنَّ المعلومات ذات الصــل ــتخدَم س ة بالضــمانات لا تسُ
 ولیس أبعد من ذلك؛ –الضمانات النافذ مع دولة معینة 

ــة من دورة   ویلاحظ -۲٥ ــاسـ ــلة تركیز جھود التحقق التي تقوم بھا على المراحل الحسـ اعتزام الأمانة مواصـ
 الوقود النووي؛

مســـتوى الدولة یتطلب التشـــاور الوثیق مع الدولة و/أو   أنَّ وضـــع وتنفیذ نھُُج الضـــمانات على ویلاحظ -۲٦
الســـــلطـة الإقلیمیـة، وموافقـة الـدولـة المعنیـة على الترتیبـات العملیـة للتنفیـذ الفعـال لكـل تـدابیر الضـــــمـانـات المحـددة  

 لاستخدامھا في المیدان إذا لم تكن قد اتُّخِذت بالفعل؛

یباتھا، فإنَّ الأمانة سـتواظب على إحاطة مجلس  وتصـو  GOV/2014/41أنَّھ، على أسـاس الوثیقة  ویلاحظ -۲۷
المحافظین علماً بالتقدُّم المحرَز في وضـع وتنفیذ الضـمانات في سـیاق مفھوم تنفیذ الضـمانات على مسـتوى الدولة،  

ــیاق   ویطلب ــمانات في سـ ــع وتنفیذ الضـ م إلى المجلس تقریراً عن التقدُّم المحرَز في وضـ إلى المدیر العام أن یقدِّ
 تنفیذ الضمانات على مستوى الدولة، بما في ذلك ضمن التقریر السنوي عن تنفیذ الضمانات؛ مفھوم 
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ب -۲۸ بالحوار المفتوح الذي تجریھ الأمانة مع الدول بشــأن المســائل المتصــلة بالضــمانات واعتزامھا   ویرحِّ
 مواصلة تعزیز الحوار وإصدار تقاریر دوریة مستوفاة مع اكتساب مزید من الخبرة؛

تصـریح المدیر العام بأنَّ تركیز الوكالة في المسـتقبل القریب سـینصـبُّ على تحدیث النھُُج القائمة   ویلاحظ -۲۹
ــیجري تدریجیاً   ــمانات المتكاملة، وأنھ س ــعة للض ــتوى الدولة فیما یخصُّ الدول الخاض ــمانات على مس لتنفیذ الض

 وضع وتنفیذ نھُُج الضمانات على مستوى الدولة فیما یخصُّ دولاً أخرى؛

عن الخبرات   ۲۰۱۸التقریرَ الـذي قـدَّمـھ المـدیر العـام إلى مجلس المحـافظین في أیلول/ســـــبتمبر  ویلاحظ -۳۰
تفادة في تنفیذ نھُُج الضـمانات على مسـتوى الدولة فیما یخصُّ الدول الخاضـعة للضـمانات   المكتسـبة والدروس المسـ

ا التي أثارتھا بعض الدول الأعضـاء في الحسـبان،  إلى المدیر العام، مع مراعاة الأسـئلة والقضـای ویطلبُ المتكاملة، 
مھا في الوقت المناســــب لتنُاقشــــھا الدول   أن یبُقي مجلس المحافظین على علم تام، من خلال تقاریر إضــــافیة یقدِّ
ــیما في  ــتوى الدولة، ولاس ــبت الأمانة مزیداً من الخبرات في تنفیذ نھُُج الضــمانات على مس الأعضــاء، كلَّما اكتس

ــتوى الدولة   ویلاحظخاضــعة للضــمانات المتكاملة، الدول ال أیضــاً أنَّ مواصــلة صــوغ نھُُج الضــمانات على مس
وتنفیذھا تدریجیاً فیما یخصُّ دولاً أخرى قد یتطلَّب تنســیقاً وثیقاً وتشــاوراً عن كثب، وأنَّھ ینبغي الاضــطلاع بذلك  

لوكالة، وكذلك ســائر اتفاقات الضــمانات المعقودة  دون المســاس باتفاقات الضــمانات الثنائیة المعقودة بین الدول وا
 مع الوكالة؛

ع -۳۱ الأمانة على مواصــلة تنفیذ النُّھج على مســتوى الدولة، وبذل قصــارى جھدھا لضــمان تحقیق   ویشــجِّ
ــتوى الأمثل في  ــاس بالفعالیة وبغیة تحقیق المس ــادیة دون المس ــتخدام مواردھا بطریقة اقتص الكفاءة المثلى في اس

 انات فیما یخصُّ الدول المعنیة؛تنفیذ الضم

ع -۳۲ الوكـالـة على تعزیز قـدراتھـا التقنیـة ومواكبـة الابتكـارات العلمیـة والتكنولوجیـة التي تنطوي على   ویشـــــجِّ
 إمكانات واعدة لأغراض الضمانات، وعلى مواصلة إقامة شراكات فعَّالة مع الدول الأعضاء في ھذا الصدد؛

ــمانات، وبالجھود الرامیة إلى تعزیز ا ویرحب -۳۳ ً لض ــطة الأمانة في مجال  یحیط علما ــیاق بأنش في ھذا الس
مھا الدول الأعضــاء بشــأن إمداداتھا ومشــتریاتھا النوویة وتحلیل تلك المعلومات،   التحقُّق من المعلومات التي تقدِّ

  ویدعوفاءة، وفقاً للنظام الأسـاسـي واتفاقات الضـمانات ذات الصـلة المعقودة مع الدول ومع مراعاة الحاجة إلى الك
 جمیع الدول إلى التعاون مع الوكالة في ھذا الصدد؛

ب -۳٤ بـاســـــتمرار التعـاون بین الأمـانـة والنظم الحكومیـة والإقلیمیـة لحصـــــر ومراقبـة المواد النوویـة،   ویرحّـِ
ع  الأمانة والنظم المذكورة على زیادة تعاونھا، مع مراعاة مسؤولیات كلٍّ منھا واختصاصاتھا؛ ویشجِّ

ع -۳٥ الدول على الحفاظ على نظمھا الحكومیة أو الإقلیمیة لحصـر ومراقبة المواد النوویة، ومواصـلة   ویشـجِّ
یھ تلك النظم في تنفیذ الضمانات؛  تعزیزھا حسب الاقتضاء، مع الإقرار بالدور المھم الذي تؤدِّ

ع -۳٦ لة المناســـبة حول الدول المعنیة على الترویج لإجراء مشـــاورات مبكرة مع الوكالة في المرح ویشـــجِّ
 الجوانب ذات الصلة بالضمانات فیما یخصُّ المرافق النوویة الجدیدة من أجل تیسیر تنفیذ الضمانات في المستقبل؛

ع -۳۷ الدول على دعم الجھود التي تبذلھا الوكالة لتعزیز مختبرات التحلیل الخاصـة بالضـمانات وشـبكة   ویشـجِّ
 میة؛مختبرات التحلیل، ولا سیما في البلدان النا
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ب -۳۸ بالخطوات التي اتخذھا المدیر العام لحمایة المعلومات السـریة المتصـلة بالضـمانات على نحو ما  ویرحِّ
ة  ذكور في الوثیقـ ثُّ ، GC(64)/13ھو مـ ة   ویحـ الـ ا یتعلق بكفـ ة من الیقظـة فیمـ ي أعلى درجـ ام على توخِّ دیر العـ المـ

إلى المدیر العام أن یواصـل اسـتعراض وتحدیث   بویطلالحمایة الواجبة للمعلومات السـریة المتصـلة بالضـمانات، 
م إلى   الإجراءات المقررة لتوفیر حمایة مشـدَّدة للمعلومات السـریة المتصـلة بالضـمانات داخل نطاق الأمانة وأن یقدِّ

 المجلس بانتظام تقاریر عن تنفیذ نظام حمایة المعلومات السریة المتصلة بالضمانات؛

انة مواصـــلة موافاة مجلس المحافظین والمؤتمر العام بتقاریر موضـــوعیة إلى المدیر العام والأم ویطلب -۳۹
وقائمة على أسـس تقنیة وعلى الحقائق بشـأن تنفیذ الضـمانات، مع الإحالة حسـب الاقتضـاء إلى الأحكام ذات الصـلة  

 في اتفاقات الضمانات؛

عـة یتضـــــمّنھـا ھـذا القرار مرھونـة ب ویطلـب -٤۰ توفّر الموارد، دون  أن تكون أي إجراءات جـدیـدة أو موســـــَّ
 المساس بأنشطة الوكالة الأخرى المنصوص علیھا في نظامھا الأساسي؛

م تقریراً عن تنفیذ ھذا القرار إلى المؤتمر العام في دورتھ العادیة الخامسة   ویطلب -٤۱ إلى المدیر العام أن یقدِّ
 ).۲۰۲۱والستین (


	المؤتمــــر العـــــام
	الدورة العادية الرابعة والستون

	تعزيز فعالية ضمانات الوكالة وتحسين كفاءتها

